
Luke 18

REV © Copyright 2018 logoshouse.com | KJV
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Luke 18

مثل قاضي الظلم
هُ ينَبْغَيِ أنَْ يصَُلى كلُ حِينٍ ً فيِ أنَ ً مَثلاَ 1وقَاَلَ لهَمُْ أيَضْا

َ َ يخََافُ اللهَ ولاَ 2قاَئلاًِ: كاَنَ فيِ مَديِنةٍَ قاَضٍ لا يمَُل َ ولاَ
يهَاَبُ إنِسَْاناً.3وكَاَنَ فيِ تلِكَْ المَديِنةَِ أرَْمَلةٌَ، وكَاَنتَْ تأَتْيِ
َ يشََاءُ إلِىَ إلِيَهِْ قاَئلِةًَ: أنَصِْفْنيِ مِنْ خَصْمِي.4وكَاَنَ لا
زَمَانٍ، ولَكَنِْ بعَدَْ ذلَكَِ قاَلَ فيِ نفَْسِهِ: وإَنِْ كنُتُْ لاَ أخََافُ
َــةَ ــذهِِ الأرَْمَل ــلِ أنَ هَ ي لأجَْ ــإنِ ــاً،5فَ ــابُ إنِسَْان َ أهََ ــهَ ولاَ الل
: ب فتَقَْمَعنَيِ.6وقَاَلَ الر ً  تأَتْيَِ داَئمِا تزُْعِجُنيِ أنُصِْفُهاَ، لئِلاَ
اسْمَعوُا مَا يقَُولُ قاَضِي الظلمِْ.7أفَلاََ ينُصِْفُ اللهُ مُخْتاَريِهِ
ً وهَوَُ مُتمََهلٌ علَيَهْمِْ؟8أقَوُلُ ً ولَيَلاْ الصارخِِينَ إلِيَهِْ نهَاَرا
هُ ينُصِْفُهمُْ سَريِعاً، ولَكَنِْ مَتىَ جَاءَ ابنُْ الإنِسَْانِ لكَمُْ: إنِ

هُ يجَِدُ الإيِمَانَ علَىَ الأرَْضِ؟ ألَعَلَ
مثل الفرّيسي والعشّار

همُْ أبَرَْارٌ ويَحَْتقَِرُونَ ٍ واَثقِِينَ بأِنَفُْسِهمِْ أنَ 9وقَاَلَ لقَِومْ

ياَ، الآخَريِنَ هذَاَ المَثلََ:10إنِسَْاناَنِ صَعدِاَ إلِىَ الهْيَكْلَِ ليِصَُل
يسِــي فوَقََــفَ ــا الفَْرَارٌ.11أم َواَلآخَــرُ عش يسِــي َواَحِــدٌ فر
ي لسَْتُ ، أنَاَ أشَْكرُُكَ أنَ ُي فيِ نفَْسِهِ هكَذَاَ: الَلهميصَُل
ناَةِ، ولاََ مِثلَْ المِِينَ، الزاسِ: الخَْاطفِِينَ، الظ مِثلَْ باَقيِ الن
رُ كلُ مَا َتيَنِْ فيِ الأسُْبوُعِ وأَعُش ارِ.12أصَُومُ مَر َهذَاَ العْش
َ يشََاءُ أنَْ يرَْفعََ ارُ فوَقَفََ مِنْ بعَيِدٍ لا َا العْشَأقَتْنَيِهِ.13وأَم
ُمَاءِ بلَْ قرََعَ علَىَ صَدرْهِِ قاَئلاًِ: اللهم عيَنْيَهِْ نحَْوَ الس
ارْحَمْنيِ، أنَاَ الخَْاطئَِ.14أقَوُلُ لكَمُْ: إنِ هذَاَ نزََلَ إلِىَ بيَتْهِِ
ضِعُ ومََنْ ً دوُنَ ذاَكَ، لأنَ كلُ مَنْ يرَْفعَُ نفَْسَهُ يتَ را َمُبر

يضََعُ نفَْسَهُ يرَْتفَِعُ.
يسوع يبارك الأطفال

ً ليِلَمِْسَـهمُْ، فلَمَـا رَآهـُمُ 15فقََـدمُوا إلِيَـْهِ الأطَفَْـالَ أيَضْـا

لامَِيـذُ انتْهَرَُوهمُْ.16أمَـا يسَُـوعُ فـَدعَاَهمُْ وقَـَالَ: دعَـُوا الت
َ تمَْنعَوُهمُْ، لأنَ لمِِثلِْ هؤَلاُءَِ مَلكَوُتَ الأوَلاْدََ يأَتْوُنَ إلِيَ ولاَ
َ يقَْبلَُ مَلكَوُتَ اللهِ مِثلَْ اللهِ.17الَحَْق أقَوُلُ لكَمُْ: مَنْ لا

ولَدٍَ فلَنَْ يدَخُْلهَُ.
الحياة الأبدية وعثرة الغنى

مُ الصالحُِ، مَاذاَ أعَمَْلُ هاَ المُعلَ 18وسََألَهَُ رَئيِسٌ قاَئلاًِ: أيَ

ةَ؟19فقََالَ لهَُ يسَُوعُ: لمَِاذاَ تدَعْوُنيِ لأرَثَِ الحَْياَةَ الأبَدَيِ
 واَحِـدٌ، وهَـُوَ اللهُ.20أنَـْتَ ً إلاِ صَالحِـا؟ً ليَـْسَ أحََـدٌ صَالحِـا
تعَـْرفُِ الوْصََايـَا: لاَ تـَزْنِ، لاَ تقَْتـُلْ، لاَ تسَْـرقِْ، لاَ تشَْهـَدْ
هاَ حَفِظتْهُاَ مُنذُْ ورِ، أكَرْمِْ أبَاَكَ وأَمُكَ،21فقََالَ: هذَهِِ كلُ باِلز
ً حَداَثتَيِ.22فلَمَا سَمِعَ يسَُوعُ ذلَكَِ قاَلَ لهَُ: يعُوْزُِكَ أيَضْا
عْ علَىَ الفُْقَرَاءِ فيَكَوُنَ لكََ كنَزٌْ َمَا لكََ ووَز ُشَيْءٌ، بعِْ كل

1And he spake a parable unto them to this
end, that men ought always to pray, and
not to faint;2Saying, There was in a city a
judge,  which  feared  not  God,  neither
regarded man:3And there was a widow in
that city; and she came unto him, saying,
Avenge  me  of  mine  adversary.4And  he
would not for a while:  but afterward he
said within himself, Though I fear not God,
nor regard man;5Yet because this widow
troubleth me, I will avenge her, lest by her
continual coming she weary me.6And the
Lord  said,  Hear  what  the  unjust  judge
saith.7And shall  not God avenge his own
elect, which cry day and night unto him,
though he bear long with them?8I tell you
that  he  will  avenge  them  speedily.
Nevertheless  when  the  Son  of  man
cometh,  shal l  he  f ind  faith  on  the
earth?9And  he  spake  this  parable  unto
certain which trusted in themselves that
they  were  righteous,  and  despised
others:10Two men went up into the temple
to pray; the one a Pharisee, and the other
a  publican.11The  Pharisee  stood  and
prayed  thus  with  himself,  God,  I  thank
thee,  that  I  am  not  as  other  men  are,
extortioners, unjust, adulterers, or even as
this publican.12I fast twice in the week, I
give tithes of all that I possess.13And the
publican, standing afar off, would not lift
up so much as his eyes unto heaven, but
smote  upon  his  breast,  saying,  God  be
merciful  to  me a sinner.14I  tell  you,  this
man  went  down  to  his  house  justified
rather than the other: for every one that
exalteth himself shall  be abased; and he
tha t  humb le th  h imse l f  sha l l  be
exalted.15And they brought unto him also
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هُ مَاءِ وتَعَاَلَ اتبْعَنْيِ.23فلَمَا سَمِعَ ذلَكَِ حَزنَِ لأنَ فيِ الس
ً جِداًّ.24فلَمَا رَآهُ يسَُوعُ قدَْ حَزنَِ قاَلَ: مَا أعَسَْرَ كاَنَ غنَيِاّ
دخُُولَ ذوَيِ الأمَْواَلِ إلِىَ مَلكَوُتِ اللهِ.25لأنَ دخُُولَ جَمَلٍ
مِنْ ثقَْبِ إبِرَْةٍ أيَسَْرُ مِنْ أنَْ يدَخُْلَ غنَيِ إلِىَ مَلكَوُتِ
ـــتطَيِعُ أنَْ ـــنْ يسَْ ـــمِعوُا: فمََ ـــنَ سَ ذيِ ـــالَ ال اللهِ.26فقََ
اسِ مُسْتطَاَعٌ يخَْلصَُ؟27فقََالَ: غيَرُْ المُسْتطَاَعِ عِندَْ الن

عِندَْ اللهِ.
ــيْءٍ ــل شَ ُ ــا ك َ ــدْ ترََكنْ ــنُ قَ ــا نحَْ ــرُسُ: هَ ْ ــالَ بطُ 28فقََ

وتَبَعِنْاَكَ.29فقََالَ لهَمُُ: الحَْق أقَوُلُ لكَمُْ: إنِْ ليَسَْ أحََدٌ
ً مِنْ أجَْلِ ً أوَْ واَلدِيَنِْ أوَْ إخِْوةًَ أوَِ امْرَأةًَ أوَْ أوَلاْدَا ترََكَ بيَتْا
ً كثَيِرَةً مَانِ أضَْعاَفا ويَأَخُْذُ فيِ هذَاَ الز  مَلكَوُتِ الله30ِإلاِ

ةَ. وفَيِ الدهرِْ الآتيِ الحَْياَةَ الأبَدَيِ
يسوع ينُبئ بموته وقيامته مرّة ثالثة

31وأَخََذَ الاثِنْيَْ عشََرَ وقَاَلَ لهَمُْ: هاَ نحَْنُ صَاعِدوُنَ إلِىَ

أوُرُشَليِمَ وسََيتَمِ كلُ مَا هوَُ مَكتْوُبٌ باِلأنَبْيِاَءِ عنَِ ابنِْ
ُ بهِِ ويَشُْتمَُ ِ ويَسُْتهَزَْأ مُ إلِىَ الأمَُم هُ يسَُل الإنِسَْانِ.32لأنَ
ــالثِِ ِ الث ويَتُفَْــلُ علَيَه33ِْويَجَْلـِـدوُنهَُ ويَقَْتلُـُـونهَُ وفَِــي اليْـَـومْ
ً وكَاَنَ هذَاَ يقَُومُ.34وأَمَا همُْ فلَمَْ يفَْهمَُوا مِنْ ذلَكَِ شَيئْا

الأمَْرُ مُخْفىً عنَهْمُْ، ولَمَْ يعَلْمَُوا مَا قيِلَ.
يسوع يشفي الكفيف في أريحا

35ولَمَا اقتْرََبَ مِنْ أرَيِحَا كاَنَ أعَمَْى جَالسِاً علَىَ الطريِقِ

ً سَألََ مَا عسََى أنَْ يسَْتعَطْيِ.36فلَمَا سَمِعَ الجَْمْعَ مُجْتاَزا
اصِريِ مُجْتاَزٌ.38فصََرَخَ يكَوُنَ هذَاَ.37فأَخَْبرَُوهُ أنَ يسَُوعَ الن
قاَئلاًِ: ياَ يسَُوعُ، ابنَْ داَودَُ، ارْحَمْنيِ.39فاَنتْهَرََهُ المُتقََدمُونَ
ــوَ فصََــرَخَ أكَثْـَـرَ كثَيِــراً: يـَـا ابـْـنَ داَودَُ، ــا هُ َليِسَْــكتَُ، أم
ارْحَمْنيِ.40فوَقَفََ يسَُوعُ وأَمََرَ أنَْ يقَُدمَ إلِيَهِْ، ولَمَا اقتْرََبَ
دُ، أنَْ سَألَه41َُقاَئلاًِ: مَاذاَ ترُيِدُ أنَْ أفَعْلََ بكَِ؟ فقََالَ: ياَ سَي
أبُصِْرَ.42فقََالَ لهَُ يسَُوعُ: أبَصِْرْ، إيِمَانكَُ قدَْ شَفَاكَ.43وفَيِ
ْ عبِْ إذِ دُ اللهَ. وجََمِيعُ الشالحَْالِ أبَصَْرَ وتَبَعِهَُ وهَوَُ يمَُج

حُوا اللهَ. رَأوَاْ سَب

infants,  that  he  would  touch  them:  but
when his  disciples  saw it,  they  rebuked
them.16But Jesus called them unto him, and
said,  Suffer  little  children to  come unto
me, and forbid them not: for of such is the
kingdom of  God.17Verily  I  say  unto  you,
Whosoever shall not receive the kingdom
of God as a little  child shall  in no wise
enter therein.18And a certain ruler asked
him, saying, Good Master, what shall I do
to inherit eternal life?19And Jesus said unto
him, Why callest thou me good? none is
good,  save  one,  that  is,  God.2 0Thou
knowest  the  commandments,  Do  not
commit adultery, Do not kill, Do not steal,
Do  not  bear  false  witness,  Honour  thy
father and thy mother.21And he said,  All
these have I kept from my youth up.22Now
when  Jesus  heard  these  things,  he  said
unto him, Yet lackest thou one thing: sell
all that thou hast, and distribute unto the
poor,  and  thou  shalt  have  treasure  in
heaven: and come, follow me.23And when
he heard this, he was very sorrowful: for
he  was  very  rich.24And  when  Jesus  saw
that he was very sorrowful, he said, How
hardly  shall  they  that  have riches  enter
into the kingdom of God!25For it is easier
for a camel to go through a needle's eye,
than  for  a  rich  man  to  enter  into  the
kingdom of God.26And they that heard it
said, Who then can be saved?27And he said,
The things which are impossible with men
are possible  with  God.28Then Peter  said,
Lo,  we  have  left  al l ,  and  fol lowed
thee.29And he said unto them, Verily I say
unto you, There is no man that hath left
house, or parents, or brethren, or wife, or
children,  for  the  kingdom  of  God's
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sake,30Who shall not receive manifold more
in this present time, and in the world to
come life everlasting.31Then he took unto
him  the  twelve,  and  said  unto  them,
Behold,  we  go  up  to  Jerusalem,  and all
things  that  are  written  by  the  prophets
concerning  the  Son  of  man  shall  be
accomplished.32For  he  shall  be  delivered
unto the Gentiles,  and shall  be mocked,
and  spitefully  entreated,  and  spitted
on:33And they shall scourge him, and put
him to death: and the third day he shall
rise again.34And they understood none of
these things: and this saying was hid from
them, neither knew they the things which
were spoken.35And it came to pass, that as
he was come nigh unto Jericho, a certain
b l i n d  m a n  s a t  b y  t h e  w a y  s i d e
begging:36And hearing the multitude pass
by, he asked what it meant.37And they told
him,  that  Jesus  of  Nazareth  passeth
by.38And he cried, saying, Jesus, thou Son
of  David,  have  mercy  on  me.39And  they
which went before rebuked him, that he
should  hold  his  peace:  but  he  cried  so
much the more, Thou Son of David, have
mercy  on  me.40And  Jesus  stood,  and
commanded him to be brought unto him:
and when he  was  come near,  he  asked
him,41Saying, What wilt thou that I shall do
unto thee? And he said, Lord, that I may
receive my sight.42And Jesus said unto him,
Receive  thy  sight:  thy  faith  hath  saved
thee.43And  immediately  he  received  his
sight,  and  followed  him,  glorifying  God:
and all the people, when they saw it, gave
praise unto God.


